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A ' R O M A I T S A S Z A R I É S A P . K I R Á L Y I F E L S É G 
N E * K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L , 

Indáit BÉTSBŐL Szeredán g. Februdriusban 1790* 

F, Udvari Hadi Kantzelláriárólközelebb ezért 
Tudójitás adaték ki : (**) 

J% * Horvá th - öifzági igazga tó V e z é r F e l d m á t ^ 
fal Lá jd . B . Falus Ür az t a' tudólitáít tefzi 

Kdrlfiadtból Jao. 24-dikén, hogy ö» minekuií>nna a í 
ellenség tsak hamar egymásu tán 4 - f ze r próbál ta 
vo lna a' KerHinai Kőrn jék - fe ló l v a l ó bé-wé&y di 
mind-annyil 'zor vifzfza • üzettetett vo lna » ezen kör
nyéke t Obefter Bajalits üt a lat t a ' Szluini Sereg-

-»ek 2 Bata l iomjaival me^ (záliiiotta. M é g i s Januá-
riusna'k 23 dikán délutánni 1 óra t á lybáa 1000 T ö r ö 
k ö k , réf'í-fzerint g y a l o g , réfz-fzennt L o v á n közel i t -
tenek va i a a ' mi Kordonunknak ezen ré Izére tsap-
m. Ezek 3 tsapor tba ofzt.ik m a g o k á t , ' kik közz i i l 
edgyik Prefutáu Szujzfz.ain.Jzki Brodhoz nem meCí* 
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fze á l t a l -köközének a ' Glinán ; a ' má fod ik , mttf 
tstípa g y a l o g s á g b ó l á l l - v a l a * a ' Petrovits, Karúi 
Berdó és Czerilugnál l é v ő bé*vágá foka t probálják> 
v a l a megbon tan i a z e r d ő k ö n , a ' 3-dik pedig Petro* 
vi's Berdonak fiet v a l a , h o g y a ' 2 első tsoportnátó 
fegítfségére lehefsen. — D e midőn ezen el lenség 
hofzfzára a ' mi Kordonunk á l tal á g y u k k a l köfzön i 
tetik v a l a , és L á r m á t ötének ; nevezetesen pedig; 
K a p i t á n y Czimbelli a ' m a g a Kompán iá j áva l a- Sántz* 
bó l k i m o z d u l v á n fiet v a l a egéfz bátorsággal a z el
ső tsoport el len, és egéfz erővel ezekre t s a p a , e g y 
3 óráig tartott v i a s k o d á s u t á n , kéntelenitteténefe 
minden felöl a ' mi Kordonunkró l e l - fza ladni , és a*' 
m a g o k k a l e l v i t t e k e n k í v ü l , 20 halot jaikat a ' tsataí 
p ia t tzán ha lva hagyn i . — A' fzaladó ellenségnek 
némely réfze a ' Kafits - Berdoi H e g y e k - f e l é fzalad-
v á n , mig a z Orfzág.útjába a k a d á n a k , egy Férf i ra 
és 5 Afz fzonyokra t a l á l á n a k , kik 4 l ovokan élesé* 
get vifznek v a l a a ' mi őrizeten l é v ő népünknek, és ewj 
zen erőtlen fzemél lyeket el-fogák 's vifzik va l a m á ó 
G l i n a - felé ; midőn ez t e g y Szluini Frdjtér Dmitáf 
Szudai és e g y m á s kemény- lövő ka tona érzre vet** 
t é k , és m á s katonáinkot-is ezeknek fzabadi t táfokfa 
öz tönezvén , e z e k o l l y mérgesen ütének megint az: 
lenségre, hogy nem tsak a z e g y Férf i t , a z 5 Afzfzonyt* 
és 4 l o v a k a t v e v é k v i f z f z a , hanem 4 T ö r ö k ö t még
is ö lének , és a' többit e l : kergeték. — E g y f z ó v a t 
a z ellenség itt a ' mi Tzéleinken tsak leg kifsebb kár f 
fem okozha to t t és a ' népben is más kár nem efett, 
hanem 2 febet kapot t . Itt a ' V e z é r Ur ditséri a* 
n é p n e k , nevezetesen a ' T i fz t Uraknak magok }ó" 
vifeleteket s. t. (**) ". 

Hazánkbéli Tudájitáfoh. 

Gytir: „ Ezen N . G y ö r Vá rmegyében a* míilt 
hónapnak 13 dikán tartaték a' közönséges g y ű l é s } 
me lyben minden U r a s á g o k fel övedze t t derekokkaí 
M a g y a r köntösben jelenének - meg. — ő Exce l le l* 
tziája , a ' Keriiletbéli F . K i r á l y i - Biztos G. Gfőrjt 
Urnák a ' T . N , R e n d e k h e z tett' rövid"'meg-l'zollitáss 

u t án , 



Wán» fe lo lvas ta to t t Ö Felségének a z o n H a z a i nyeU 
ten írt kegyelmes Rendelése , mel íyben O r l z a g ; 
kyűfése tartatásáról ígéretet t é l z e n , és a' k i v e t e t t 
Gabona-, 's ka tonaság eránt v a l ó k ivánságát jelenti; 
jr- £' m e g - l é v é n , ó l ly g y ö n y ö r ű M a g y a r s á g ú , ' s 
Fontos befzéÜéket m o n d o t t a k , elsőben ' l e k . ZsiÓrik; 
kzután pedig fő Ti fz t . JŐongá káp t a l ánbé l i Urak ; 
fnelíy'eket tsudátni lehet i n k á b b ; mint elegení 'oKcp-
ben magarztalrii. Meg- ízó l ia l t ak : ezentúl tjzterhdzy 
majbnir , Ifiván és János Zsigray \ Fejietits es 1 ?;a-
\tdQr- Gróf U r a k í Pdzmdndy Jójef Ür ia í e g g y e u m -
béii. Gróf Zstgráy Ur , ny i lván meg g y ő z ő i t mind
nyájunkat, a ' H a z a TÖrvénnye iber i , 's Tór í éne ie í -
b e í , nem kii lömben a ' T u d o m á n y o k n a k tök iriás 
drága nemeiben va ló riagy já t ta isagárt í l : de b e z z e g 
meg-mutattá á z t i s , meüy kedves hangzása v a g y o n 
« ' Magyal: Nye lvnek eggy nye lvé t betsülő 's er tő 
Magyarnak ajakáról . — bajnállütta Püfpök ö N a g y . 
Sága Fengler U r , hogy lemmit nem érthetett a ' G y Q ; 
lésben, j . A z o n ígéri prvendiinR, h o g y már a ' fta-
í e i nyelvnek tanúlásál ioz fogott ö N a g y s á g a . " — 

•; t) Pofién j Jan. 20-dikári volt a ' Nemes V á r m e 
gyének közönséges Gyülése . — Ü g y értjük, h ó g y 
nagyobb réfzént k á l p a g b í s a d , ' s tifztes M a g y a r kön
tösökben fereglettek-fei arra j a ' Nemes V á r m e g y e 
kébelébeli Uraságok. 

Bukovinából Szerétről megint izi irják i ü E b 
ben a' hónapban még , lfténnek hála , tűrhető i t t 
4' he t ivásá rban mindenüek az árra. fijeg mólt iá 
lehet 7 — g tojáít kapni i ga ra son ; egy Kóre tz ( P o ^ 
főnyi mé rő ) tifztá búza 3 ̂  for int ; egy Körét 2 áfp'é 
25 ga ras ; eggy O k a bor 20 kr;; éggy O k a íróá v.vf 
36 kr 5 hanem a ' tehén hús drágátska : feagy O k a j 
kj? ~ A Muí'zkák tsak 2 mértt'oltinyire "íeküfzHelí 
to lunk, és lemmijek sinis. — Itt moft (Jan. 12-dikenj 
e | ik a z e í s ő ; és ó l íy meleg van f ttint Apr iháben ; 
a ' hö majd mind e l - r n e n t . " 

Minden-felei b i zonyosnak értjük, hogy Ő* Fé'láé-
gétől fzámos Regemtekhez le-ment a 'Törofc fzélekr*? 

ftar i ' 
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' s M a g y a r - o i f z á g n a k a lsóbb réfzeire a* parantáeí 
h o g y a ' j ö v ő h é n a p b a n , teli í zá l lása ikró l fel ki 
k e d v é n , f e l - f e l é ú tozzanak , ' s a z említett 
n a p n a k végére e l - i s kellet ik j o b b á r a , érkezel 
iki renoelt t he l lyeikre- A ' mars i rozás 3 t sapat í 
es ik meg. A z első tsapatot ezek fogják teo 
ú g y m i n t : 

l ) A ' Varasdi Körősi H o r v á t R e g . 2 B a t a l . E< 
2 7 - d i kére é rkez ik Sopronba. 

2.) A ' Sz. Györgyi Horvá t Reg . 2 Bat'. Febr . 
d ikéré ' f og érkezni Minksndorfba 3 óránnyl 
Bé t shez . ' 

g . ) A ' Bródi és Gradisa (mind ket tő S l a v q n l 
R e g . 2. Ba t . Febr . 29-dikére érkezik KöfzegreM 

4.) A ' Sakmin v a s a s R e g . 3. Ofzt . jő Petsrói,! 
Febr . 26-dikára Szombathelyre é rkezik . 

$ ) A ' Cavanágh vasas Reg . 3 O 'z t . jö Tolndr 
Buddn ke re l z tü l , 's M á r t z . <?-ra Alosonba é r k e i i 

6.) A ' Wurmfer Húfzár R e g . 5 C l z r á ü y jő Szerfy 
bői Rumáról, 's Már t z . 7. napj. Gjörbe é rkez l 

Budáról ezt irják Jan. 2.7-dikén: „ Itt m e g ! 
o l ly n a g y hidegek kezdei tenek lenni , hogy a' ~ 
nán v a l ó ál tal . járás igen bajos fog ezután lenni. 
— T e g n a p a ' B u d a i és Pefli Polgár i ka tonaság 
gint e l - foglalá a ' v i g y á z ó h e l l y e k e t ^ mive l a ' Gr 
ná térosok Béts - felé indultak , a ' h o v á Februárit! 
17-dikén meg-is é rkez ik a z első tsaport . — A z ji\ 

Jpak V a f a s Serge-is Debre tzenből k i -mozdú í t , és 
m a g a útját V á t z o n kerefztül fo ly ta t ja . 

Belgrádban éjjel nappal minán d o l g o z n a k , 
a ' D é d i n a hegye némely más h e g y e k k e l edgyiittj 
S á n t z o k k a l és Örizetekkel kéfzittetetnek. • : \ 

A z Európai T ö r ö k - orfzágban 100 -eze r T ö r ö | 
R é k l u t á k ve te t t ének- fe l ; kiknek a ' j övő Aprilisrl 
a ' t sa ta p ia i t zán kel let ik m e g - j e l e n a i , 

Külső- i 
i 



Kühö-orfzdgi Kerdefak. 
Hogy fdrfángal a' m ojtani Politika kormdny-fker-

fben ülö Anglia ? U g y h o g y l e g - e l ö l t á n t z a l , ' s 
íáfsokkal fizettet a ' muíikásnak. — Ö tsendes Mi-
üttet jár a la t tomban mind addig , míg a z ö feU 
i«legedett tán iza íó tárfai a ' íébess Német tántzban. 
i izzadván magoka t e l - b á d g y o d n a k , 's erő*lened-
iek, ekkor L e n g y e l , S v é d , H o l l a n d u s , Dánus és 
'rufzfzus nótát vona t m a g á n a k , 's itt is a ' Len -
j e l e k k e l , S v é d e k k e l , Hol lándufokka l s. t. meg- f i -
;ettet a ' mul ikáfoknak. 

Hogy fdrfdngolnak BJtsben ? E g y Anglus ú t a z á 
ízt felelte vo l t egyfzer ezen kérdésre : „ Itt felál
ltak és n y a r g a l n a k ; a ' Minuetet fé tá l ják; a ' Svqj~ 
'zen o l ly febefsen n y a r g a l j á k , mint a ' fogodt ja ta-
ora fel tétel alatt n y a r g a l ó l o v a k a' tzél t ; u g y , 
hogy a' fza ladásban 2 — 3 hul e g y m á s n y a k á b a ; 
mely módi rendeletlenségnek a z a ' köve tkezése , 
aogy a' múlt V a s á r n a p előtt v a l ó V a s á r n a p is e g y 
igen pompáson öl tezet t a fzfzonyság m e g h a l a benn 
a' Redoutlmn. — A z t mondta ezen Ang lus L o n 
donban, B á s b ő l lett vifzfza m e n e t e l é v e l , hogy ő 
5 t íztendö a la t t a* B á l h á z o k b a n 2 nótát hal lot t , 
és 2 tánf?ot l á to t t , u m. Minuetet és Remetét. En
nél többről a ' Kurir fam emlékezik 4-dik efztendejé-
tol fogva — de ez tsak a ' Bakhus innepére ta r taző 
tántz. 

Hogy fdrfángal Spanyol-orfzdg ? U g y h o g y á-
g y u k k a l rakja minden hajóit , és a' Bdrcellonai , 
Malagai, Kárthdgenai és Mahoni hajó-tsináló s ki-
k ö t ö h e l l y e k b e n éjjel nappal meg-nem fzimik a ' ha-
jó-kéfzités — a ' régiek pedig f ó l d o z t a i o a k , és leg-
ot tan fe l -ágyuztatnak. — Nápolyban már 50 ujj ha
di-hajók kéfzen v á g y n a k fel - f e g y v e r k e z v e , 's m é g 
más 50 hajóknak kéfzittésében tarfángc-Inak. 

Hogy fdrfángal a' Porta ? T s a k a' mint lehet. 
A ' múlt Farsangra Mufzfca nótát húzata t t v a l a Ma* 
humednek a z O t z a k o v i Szt . 2-yikuláj a z Elifeumbanx 
m o í l Mufzka notáu te l lyeíséggel nints kedve tán-

tzo l -



} z o l n i , L e n g y e l , A n g l u s , és Prurzfzüs mufikákot 
Van. Minden-felöl kéfzül a z ideii tántzra. jfciko 
Ijs és Trenovo közö t t rettentő élés-tárokat állitt 
íe'. és isgy a k a r , hogy Romániában l égyen a ' na 
T i b o r i Bál i , a ' h o v á 300 ezer népet k ivan pfz 
£v> ; r p ni . — Jdfz Váro í sábó l e l - b o m l o t t a ' Bék 
fésr do l s áb?n a i k v d a í ó fzemél lyek ' gyűlése azé 
mert Pot-mhin e g y napig feín adott f egyve r ny 
y á s r a y a l ó i d ^ t , ' s azonban a ' Por ta Moldová 
Qiáh•or.'-dnot és Befsardbidt el-vefzteni nem a ka 
jne^'vpt plöre m e g - m o n d o t t ; h o g y foghafsanak 

Békef^ég* punktumaihoz ! — Mauroyéni ne 
tsak a z , h o s y a ' t a v a l y i hirek ellen meg nem bü 
i n t e t e t t , hanem még a ' Duna és a z Adriátiku 
T e n g e r közö t t l é v ő T ö r ö k Sergeknek fő igazgató} 
v á tétetett. — — — Az, Ajjai T ö r ö k or ízág 
4000 R i ska fáya l terhelt T e v é k é t , és 4.0 ezer fze 
i e k b e fogott és mindenféle eleféggel' m e g - t e r 
ökröke t kelletek, ha a* földből á f s a - i s - k i , 3 ' N a 
é í u l t á n T á b o r á h o z küldeni ; h o g y femmi elefé 
fc^li f o g y o t k o z á s a ' T á b o r n á l ne l é g y e n ; mivel 
P o r t a 1V90 - ben 450 ezer í ö b ö j á l ló T á b o r r a l 
y á n tsatára ál lani . 

Frantzia Qrfzdg. —- A ' Genevaiaknak ajándékjok 
jrne í ! 900 ezer L iv rábó l á l l o t t , tsak u g y a n n 
ye'tte el a ' Nemzet G y ű l é s e ; mivel úgy í tél te , h 
et á l t a l , a ' JGcnevai u ra lkodó réfz, j a ' nioítani 
f i z g a t á s fdrmáiának Fran tz i a Qr í zág ál ta l lejen 
Garaht i rozta tását akarja meg vásá ro ln i : e v mell 
i l letlennek tartotta Frantzia Orfzághpz , pénzb 
a jándékot el venni eggy idegen Státustól, 
mondot ta Mauri. ' Ápátfir. a ' Nemzet Gyi i léseb 
„ Frantz ia Qrfzág mindenkor fegitette a' maga 
e v e s é i t , bé fogadta magához a' pienedék hely
i ü l f z ü k ö l k ö d ö ' K i r á l y o k a t , és emelte a z el 
rnatott nemie t t s égeke t ; de magának leg-nagyobb 
^entsétlfnségében is m e g v o l t mindenkor az a' 
|nes kevé ly íége , hogy fegittséget el nem vett fen 
^é-L M i t mondana mol l E u r ó p a , ha mi a ' f$ab 



ság újjá fzületése a l k a l m a t o s f á g á v a l , Hazánk betsü-
letét , e g g y a lamisnának el vétele á l t á l , motskal -
nok - b é ; a ' VI, Henrik h a m v a i t meg fértenök , 
a' • k i , leg n a g y o b b fzorongattatásai közö t t i s , rá 
nem vehette m a g á t , hogy azon a jándékokat e l fo
gadja , mel lyeke t ő néki egy nagy Ki rá lyné (Ang
l ia i , Erzséhet) a j án lo t t . " —- U g y iiják , h o g y a* 
néphez fzitó réfz e g y köfzönö L e v e l e t botsátot t 
Genevából Volney Ú r h o z , a ' ki leg elöffzör adta. 
v o x á t a ' Nemze t G y ű l é s é b e n , a z ajándék e l vé te le 
e l l en , 's a z t is belé tette L e v e l é b e , h o g y Necker 
Ur k i v á v t a a z emiitett ajándékot , ígérvén éretta 
a z Órí'zág Garant i rozásá t . — Ez a ' Garant i rozás 
Ugyan t sak véghez is ment nem rég iben , mind 
Eranízia Ovfzág, mind Sardinia, mind pedig a ' 
Barnai közönféges T á r s a s á g r^fzérő l , Genevában a,* 
Sz . Péter T e m p l o m á b a n , a ' ho l mind a ' h á r o m 
meg nevezet t S tá tusoknak Embereik neveket a lá ja 
irták a z úgy neveztetett Garantie - Traktát - n a k , aa 
a z : azon köte lező í rásnak , mel lyben Frantzia, 
Szardínia és Berna arra ajánlják m a g o k a t , h o g y 
a* Genevai új igazga tásnak formájáért jó t fognak 
állani- A z el múlt efztendönek utolsó napja estvé-
jén 6 ó rakor meg jelentek a ' K i rá lyná l némlly ki 
válafztot t T a g j a i a ' Nemzet Gyűlésének , a z ak
kori K o r m á n y o z ó j á v a l a ' Gyűlésnek Desifieuniers 
Ú r r a l , a ' ki igy fzóllott a ' K i r á l y h á z : „Sire ! A* 
Nemzet Gyű lé se bé mutatja Felségednek az t a ' 
fzeretetnek és tifzteletaek a d a j á t , m e l y l y e l Felsé
gednek minden időben fog adózni . A ' közönséges 
fzaba^dságnak hel lyre állitója a z o l lyan K i r á l y , a" 
k i a ' leg nehezebb, környű lá l l á sokban is tsak a* 
m a g a hiv Nemzete eránt viseltető fzeretete u tán 
ha lga to t t , meg é rdeml i , h o g y tifzteletére magunka t 
egéirzen fel ajánljuk, mellyet tselekfzünk is tökéi -
letes a láza tosfággal 's indulattal . F e l s é g e d ' A t y a i 
gondoskodása i , hamar időn el érik k ivánt t tzél-
l y o k a t ; a ' N e m z e t n e k Képei bát h t o d n a k a z eránt 
bizonyoíTá tenni Felségedet . Enacit meg gondo lása , 
éleszti a z t a ' b u z g ó s á g o t , me^ly k ö y e t i mitáea ő 

fog--



fogla lafosfágaíkat . — H o g y magoka t a z 6 hoílzas 
pá l lyá joknak bajos v o l t a eránt vigafzta lhaffák, kép
zel ik az t a ' bo ldog n a p o t , a ' mel lyen meg jelen
v é n mindnyájan eggy o l lyan Fejedelem e l ő t t , a* 
Ki a ' népnek Bará t j a ; á l t a l - ad j ák n é k i , a z ö ma
g a és minden Fran iz iák j a v á r a e rányzo t t T ö r v é 
n y e k n e k egéffz fummáját: a ' midőn az ö tifztelettel 
eggyesűl t forró fzeretetek, esdekelve fogja a ' fzerel-
»>etes K i r á l y t arra hajtani , hogy felejtkezzen el 
a m a fzélvefzes idő fzakafznak zű rzava ra i ró l , és 
függeíTze figyelmetesfégét égyedQl arra a ' boldogsá
g r a , és meg elégedésre , mel lvben réfzesitendö Eu
rópában a ' leg fzebb O r f z á g o t ; a ' midőn Felséged 
m a g a tapafz ta lásából meg fog a z eránt gyöze ' t e t -
» i , hogy a Ki rá ly i fzékben is fzir-.tén ú g y , mint a* 
leg a la tsonabb á l l a p o t b a n , tsak egy nemes ftivnek 
indula t i , a* v a l ó s á g o s "gyönyörűségeknek kútfejei, 
•— A k k o r meg fogja minden esmérni a* Frantz iák 
j ó g o n d o l k o z á s o k a t ; és kiki meg g y ő z ő d i k a z er-
éntt, h o g y a ' Fran tz iák gyűlöl ik 's meg is tudják 
z a b o l á z n i a ' vakmerö fége t ; hogy azon fzempillán-
t á s b a n , a ' mel lyben a z ö nagy érzékenyíégek 
l á r m á k a t okozot t , tsupáu a ' törvényes hatal
m a t akar ták meg erösiteni; és hogy ha a ' fzaba-
dság fzíikféges j ó v á lett ö reájok nézye : meg is 
érdemlik ők a z t , a z ál ta l a ' tifztelet á l t a l , mel
l y e l fo- '^ak mindenkor viseltetni a ' T ö r v é n y e k és. 
a ' v i r tusokkal tündöklő Ura lkodó eránt t , a ' ki tar
toz ik a z o k a t kézen tartani. " 

A ' K i r á ' y n a k e' volt a ' felelete ; 

„ U r a i m ! nagy indulatok fzármaznak bennem , 
a**m haj landóságnak b izonyfág i ra , me l ly tke t ta-
paf'zíaHatnak velem a z Urak a' Nemzet Gyű lése 
Hevében, Er> egvedül a z a la t tam lévőknek boldog-
farokat a k a r o m , és r e m é n y i e m , va lamin t az Urak, 
J ( ^ y a ' b ' ,'ili< ' efztendöl.ő!, egéíTz Fran tz ia Or-
í ? á g fogia f?.ér,.\i\fíj a' m a g a bo ldogságának , ' * 
íieisfttsís á l lapotra lett fordulásának idejét. " 



Ezentúl a ' K i r á l y n é h o z mentek a' Nemzet G'/ü-
lése Küldöt t je i , és a z Elö lü lő (Pretident) ezen fza-
vai t intézte hozzá ja : 

„ M a d a m e ! A z o n tifzteletnek a l ó ' a mel lye t a-
jánlanak a ' Nemzet K é p e i , nem haí'zc Maian tze-
remonia. A z Af fzony , rélzese a' isivuy ditsöffé-
gének , és nyúghatal lanságina '- ' , kit virtus iiért Izeret 
a ' V i l á g . A z A f z f z o n y , meg ízüaés né lkü l , v i g y á z 
eg^y o l y l y a n Fejed lemnek b j ído^ságá ra , a' ki mél
tó minden Frantz iáknak (kereteiére. Miadsn H a z a 
fiak tudják, melly gor.aosíágg.il nev" ' i o n y 
ezeket a ' Czeretetre méltó M a g z a t o k a t (a ' K i r á l y 
F i , és K i r á ly Kisaffzony a ' K i r á l y i é mellett vo l 
tak) a ' kik minékünk oüy nagy reményíéget nyúj
t a n a k ; és ezt a' m.ndenkor é rzékeny 's hiv Fran
c i á k n a k newei- ben lekeíTziik, midőn Madame] a z 
AíTzonyn.ik tih'.eJítrei te 'Jres h-íjlandáságnak a l á z a 
tos b izonysága i t mutatjuk be. " 

A Ki rá lyné igy felelt : 

„ U r a i m ! nagy érzékenységgel vettem a ' Depu-
tá tz iónak kivánsági t : kérem , hogy arról t egyék 
b i z o n y o s o k k á a' Nemze t Gyűlésének minden T a g 
jait . " 

A ' K i r á lynéhoz intézett fzavaiból az Elö lü lő
nek ny i lván v a l ó , h o g y a ' Ki rá lyné tsupán azon 
tekintetben nyerte a ' tifztelet adóját a ' Nemze t 
G y ű l é s é r ő l , a mennyiben a' K i rá lynak F e l s é g e , és 
a' Ki rá ly i M a g z a t o k n a k A n n y a . — E g g y í rásában 
az t állítja Desmonlins, hogy a ' Frant/.iák Király 
nét nem esmérnek ; hanem tsak Király Feles-e'get. 
A ' Ki rá lyné (a' mint irják) panafzt tett ez erántt 
a ' Párisi Polgármesternél BaiUy U r n á i , és k íván ta , 
hogy az emliíett írót tétellé fogságba ; de Bailly 
Ur az t f e ' e l í e : ö fá j la l ja , hogy a z az író anny i ra 
vétett a ' tifztelet e l len ; de nem engedi a' Po lgá rok 
fzabadságának fzentsége, h o g y azér t á res tomba té-
tetődjön ! i! 

Midőn. 
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M i d ő n a ' N e m z e t Gyű lése a* m a g a utolsó Uléj 
sét tartotta vo lna a z el múlt efztendöben , meg 
jelentek 7 halas Affzonyok nál la a ' v é g r e , hogy a z 
egéffz T z é h e k nevében meg adják a' tifzteletnek 
a d a j á t , a z Uj Efiztendő a l k a l m a t o s f á g á v a l , a ' N e m 
z e t Gyűlésének. I l ly hathatós ki fe jezésekkel élt* 
a ' Szófzói ló kÖzzülök , ^a ' Nemze t Gyű lé se "Tag
ja ihoz intézett fzavaiban : „ hogy azoknak fárad
hatat lan b u z g ó s á g o k , me l lye l munkállódják a ' H a z a 
b o l d o g s á g á t ; az ö bokros fog la tos fága ik , mel lyek 
m é l l y bé látású e lmékre , é s , réfzre hajlás nélkül-
v a l ó s á g r a mutatnak , a ' n a g y Emberek i záma köz
z é helyhezte t ték ma őket . N e m ! t sak reméuylyi ik 
( m o n d a továbbá , ) hanem b i z o n y o s o k v a g y u n k -
b e n n e , h o g y ezen n a g y munkának váge leffz rö
v id i d ő n , és az Uraknak halhatat lanfágot fzerez. 
Minémü ditsösfég va ló jába , minemű győzede lmi 4 

p o m p a azokra n é z v e , a ' kik ezen tifzteletre mél- * 
toknak fzámok k ö z z ü l v a l ó k ; a ' midőn azt fogják' 
mondani a' mi g y e r m e k e i n k , a z ő meg lá tásokra: 
í m h o l a ' mi A t y á i n k ! " 

A z Elö lü lő felelt a z AfTzonyoknak : „ h o g y 
a ' N . Gyűlése T a g j a i , meg fzünés né lkú l , a' kö
zönféges boldogfágot és. fzabadfágot m u n k á l ó d j a k , 
és bajos foglalátosfágaik k ó z ö t t , abbau ta lá lnak-
vigafztalást , és édes-Céget , hogy az t kívánják fá* 
radhata t lan buzgófággal fel ke resn i , mivel íegithef-
fenek a' fzú'köiködőkön ; de hogy fá radozása iknak 
kivánt t végét érheffék , tsendeffégre 's k iván i 
békefTégre v a g y o n fziikfégek. — Ezeket fz ivek-
re köt i a ' N e m z e t Gyű lése a z AÍTzonyoknak , ör
ö m m e l vefzi tifzteleieteket 's jó k í v á n s á g o k a t , és.' 
m e g engedi , bo/ry ott raaradhaffanak , mig a z 
Ülésnek vége leffz. " 

N é g y halas A f f z o n y o k , a ' kik Októberben a ' 
K i r á l y h o z vezet ték vo l t Fersalidba a z A f l z o n y fé
r egé t , H a z a i fzeretet tzimerét nyer tek a ' Pá r i s i 
Taná t s tóL 



Elegyes Tudófii'djhi-

A' F. Tsá fzá rnak már hideglelése m e g - f z ü n t , 
és egynéhány napoktó l f o g v a fokkal jobban érzi 
magá t . Mindenek b izonyosnak á l l í t ják , h o g y 
Fe ldmarfa l Lauáon minden órán egy utat fog tenni 
Sle'zia, Cseh-orfzdg és Morva felé , hói fzé l lye l néz
v é n , a ' j ö v ő T a v a f z f z a l e g y 100-ezerböl á l ló T á 
bor t fogna ezen T a r t o m á n y o k b a he lyhez te tn i , mely
nek már fzámára Élés-tárok kéfzittetnek. A ' 
P o r t a egyfzer ibe o l l y v a k m e r ő v é lett , h o g y tsak 
e g y ta lpalatnyhvis a* két Tsá fzá r i U d v a r a k n a k en
gedni nem aka r a z o k b ó l a ' T a r t o m á n y o k b ó l és V á 
r á k b ó l , mel lyeke t a* fenn mult 2 győzede lmes efz-
tendökben tölle el-vettenek.— A ' Tseh-or fzágba induló 
Sergekkel és had ikéfzü le tekke l még-nem tudjuk mire 
t zé loz a z U d v a r — ugy ítélnek némelyek, hogy még 
a z , hogy a ' Sergek fe l lyebb m o z d u l n a k , a ' még nem 
Prufzfzus háborút jelent némellyek* j té lete-fzerint , 
hanem tsak az t jelenti , hogy e g y ?löre v i g y á z ó 
Pol i t ikus Ka rdon áll í t tatik - fel Stdjer, Cseh, M a 
g y a r és más Orfzágpk némely fzéleiben. Mire néz . 
zenek ezze l — mi nem tudjuk; az t a ' Környü lá l l á -
fokból nézzük ki — és már nem-is t i t o k , h o g y a ' 
Prufzfzus U d v a r fegyverben v a n , h o g y a' L e n g y e 
leket ny i lván fegitti — h o g y a' mi Cseh orfzági ha-
dikéfzüle te ink ta lám még n a g y o b b a k , mint a ' m i 
ny i l vánságos ellenségünk a ' Por ta el len. —— P o -
ípnyból a z i ra t ik , hogy egy nap fem j ö - f e l a z i s 
ten egére o l l y o n , me l lyen Rék lu t áko t ns v i s s é n e k 
ott kerefztül. ~ - A z o n Barkó K ö z - Hófzárja }^.i?fs, 

kirdl 
« 



kiről m á r ezelőt t v a l ó Leve lünkben emlékeztünk , 
h o g y egyedü l # T ö r ö k ö t fogo t t , és mind a ' 3 mat 
bé-is vitte f o g v a Bukoreftbe, ezen vi tézségéért em-
ékezte tő pénzt! nyert Zágrábból Jan. 19 di-
kén a z t i r j ak , h o ^ y 14 napok alat t 2500 lifztel ter
hel t fzekerek rakod tanak ítt-le. Itt-is 18-dik Jan. 
v a í a a ' Közönséges V a r m e g v e - g y i i l é s e , hol a ' Bán, 
G r ó f Balafsa Ür 6 Excüentz iá ja egy igen érzéke-
n y i í t ő befzédet tar tván előre a ' S'tátufok e l ö t , mi
dőn szen befzédjében ő Felségének a z o n kegye lmes 
ígéretét jelentene , niely-fzerint — — — 
— — — — — Orfz.-íg-gyü-

l i v á n n a t a r t a n i , némely érzékeny jó fzivii 
B , - tnak teli tölt. G ö r y v e l a ' f z e m e k , és igy kiál-

\ ' ' ) • É l e n máfodik Jofíf és G r ó f Balafsa ! 
- í - * * ' t r ^ í n e k — v a g y ugy nevezet t C z u -

':• - '• u so orfaágokról v a l ó bé - hozot ta tá íá , 
r • : 1 dikén köl t Felséges rendelés ál tal egéís-
* e^-tiltátott. Erre nem fok fzü'ksége vo l t ed-
Ö J ^ - Í S a ' mi Hazánknak . A ' Kiss-afzfzonyok reg
gé ; tejet ihatnak K á v é hel lyet t , ha pedig [Kávét 
aka rnak inni i gyák fzin mézze l — e' még egéfsége-
febb — a ' Férfiak pedig Sz i lva -pá l inkáva l 's füíiös 
fza íonnáva l felestökömölhetnek — ettől a ' fogok 
meg-nem feketedik. — — A ' múlt efztendöben a' 
Szent Mihály Váfá rakor Debre lzenben egy. 5,00 fo
rintos B a n k ó - t zédula ta lál ta tot t Debretzenben ; a-
zér t a ' k i a z t meg - tudja b izony i t t an i , h o g y övé 
volt , a z Árvával edgyesül t Liptó v á r m e g y é h e z fo l -
lyomod jék . JSÍem nagy hité ez Izrae lben? A z ma
g a , k i ezen 500 forintos tzédulát talál ta , v i f z f z a - a -



karja adni a n n a k , ki a z t el - vefztette. Ennek a'-
leg-jóbb fzivű Kerefztények k ö z z ö l v a l ó n a k kel let ik 
lenni- — A z AJvintzi M a g y a r G y a l o g - ferge-is 24-di* 
kén Januariusnak ki - indult Be lg rádbó l , de h o v á 
fzánclékozik nem tudják. — A z t o lvafom egy Le
vélből , hogy már Be lg iumba 47 Anglus famí l iák 
t e l e p e d t e n e k - m e g ; k ik a ' kereskedéft és más kézi-
mefterfégeket fo ly ta tnak . —* A z Anglus egy izom-
fxédjának 2 4 - e z e r népre va ló minden-féle f egyve r t 
a jándékozot t kéfz pénzért . — A z t irják: Jáfz v á -
ro fsábó l : „ D e h o g y v a n v a l a m i a ' Békefségböl ? 
I'otemkin maga-is Pétersburgba meni egynehány na
p o k r a . — E g y Ujíag L e v é l a z t fugta a ' mai iknak 
fülébe,, hogp Tpvkdnából e g y n a g y Férfi Brugon ke-
refztül a ' Mur-vize melett Béts-felé utazot t Jan. 22-
dikén. K i v o l t , k i nem volt meg - érkezetté v a g y 
n e m ? — mi femmit fem tudunk benne. — A' Hes* 
sen - Cajseli U r a i k a d ó Land- Gróf Bétsbe vára t ik . — 
H a ! h a ! h a ! Ez t irja a ' Brüni Ujság-iró Janua
riusnak 2 7 - d i k é n ? „ A 1 S z é k e l y H ú f z á r o k , k ik 
tegnap Lukfenburg és Béts körül fzál lának - meg , 
tsak még- nywgofznak és egyenefsen C s e h - o r f z á g -
f s l í indu lnak : e' tsupa h a z u g s á g ; mert hogy a ' Szé 
ke ly Húfzárok Januárius. 27- dikén Béts körül lé* 
gyének — és a ' M a g y a r Kur í r ebből egéfz Eebruá-
riusig femmit fe tudjon — a ' lehetetlen. — — & ? 

Konf ián tz inápolyból Leve leke t venni fzokott G ö r ö 
göknek azt írták a ' héten Bétsbe Konfiántz inápoly
ból ; hogy a ' S z i l t a n már ki indult , némely hadi-
kéfziileteknek meg-tekintésére — és April isre m á r a ' 
maga T á b o r á v a l k i - l e fz fz á lva ; kit követnek a ' 
Külső Minifterek és az ő Feleségei k ö z z ü l v a g y 3-
feor 24 fzemélyek. ö rvendenek a ' Húfzárok , mikor* 

ez t 



ezt halják.; itt téfzník még ök kedvebfzé r in t f á i é 
prédára fzért i E g y Bükoreftből j ö v ő L e v é l r e 
a z t f o g t á k , h o g y H. Kéburg a ' m a g a népével ki
mozdu l t vo lna inrten; h o v á , és merte még a ' na
g y o b b Ti fz tak fem rninnyájon tudják mi ezt fem 
egéfzfzen hifzfziik. A ' R ó m á b ó l Jan; s-dikári 
kő i t L e v e l e k fzérint a ' Jiffuiták a ' magok ujjá fzü-
lettetéfek eránt te l lyes reménységgél lehetnek. A* 
FranUia-or fzágbó l fel-fzaladott Grófak éú Her tzégek 
e z e k k e l vetették magoka t Ö f z v é , és a ' tartat ik fe-
felöl lek , h o g y m á r a z o ajjá fzülettétéfeknék doU 
g a ; némely Udvarok előtt^ fteréntsésen meg-is for
dult vo lna . Ezen Szerzet még tták Feper Orófz-ox~ 
í z ágban r á g j o n é la tben; dé a ' mint már 2 K ü l s ő i 
orfzági L e v e l e k b ő l is értettük * nagy" a ' reménység* 
hogy ezek még ezen közönséges zava r t v ízben má i 
sut-is ha l a t fognak; Fraatz ia-orfzágból fzármózot t 
•Ólt a z d el-töröltetésék eaíén belső zerieböna-i* 
a ' Jefuitdk fíaftroriiának t a r t a t í l ha ezek újra fzü-
lé tnek , Frantzia-orfzágban léfzen a ' fzületés he l lyé ; 
— — A z Olafz-órfzágf Leve lekben az t ir ják, h o g y 
a ' R ó m á i Pápa is k i i n d u l t megint R o m á b ó l j tsak 
a l ig ha |nem a ' F ran tz ia ügynek igaz í t tásárá — — 
minden órán meg- tud juk . R o m á b a n tsudáU 
k o z n a k azon , h o g y a ' Spejeri Hertzégi PüTpök 
fcgy Jejuitát Püfpöknék tett ^ holott a ' Jefuiiák el
töröltet ésének Bulája-fzérint egy Jefuita • is fcirtmi 
P a p i mél tóságra fél • flein v é t e t t e t h é t i k . — — 3ári» 
15-dikén é t záka égéfz Parisban' Leve leke t hányta
tnák v a l a - e l , mel lyékben e' va lá i r v a ; hogy i8 és 
10 dikben minden P a p o k a t . é s Nemefseket küldené-
isek a ' m«« Vi l ág ra — azért tehát minden Hazaf i 



ft'gy kéfzen tar tsa m a g á t , h o g y leg-alább i P a p o t , 
vagy Nemes-embert ki-végezhefsen. E z e n tzédulák-
ra idején koránt r á - t a l á l t anak , és mennél hamarább 
lehetett fe l - fzedték, h o g y a ' köz-nép kezébe á t j u s 
son. A' mi t ezen L e v é l foglal m a g á b a n , még 
a '~ t sak a z aprója a ' zenebonás híreknek — i l lyen 
efztendöról még Adám fem emlékezik — mint a ' 
jelen l é v ő 1 7 9 0 ; mindenek fog ják tapafztalni . A d j 
békeíséget Vr Jften ! s. t. 

Az Auftriai Belgiumról, — Á z Auflr iai Be l 
gium , mel ly Niederlandnak , v a g y Aífó - Néme th 
Orí 'zágnak neveztet ik i h a riagyfágát n é z z ü k , a l ig 
tefzi eggy hufzön-négyed réfzét a z Auftriai B i roda
lomnak ; mert al ig á l l 469. négy»fzegi mért-főldbőL 
a z Auftriai b i roda lom pedig i i s o o o . négy-fzegi 
mért-főldeket fogla l magában . D e ha gazdagfágá t 
s népefségét n é z z ü k ; álkalmafint eggy t izenkettő-

dik réfzét téfzi a n n a k ; mér t ; v á g y n a k benne két 
ftnillió l e l k e k , a z egéfz Auftriai- bf todalömban pe
dig hufzon n é g y mil l ió. A z Auftriaibiro da lmát le* 
het 6gy gondo ln i , mint eggy n a g y tes tet , melly« 
nek jobb karja M a g y a r O r í z á g , a ' benne ta lá l ta
tó fok a rany és ezüst ' b ányák á l t a l ; bal karja pe
dig Nieder land a ' Kereskedés ál ta l . A ' mel ly n a g y 
hafznára v a g y o n ez a z Auílr ia i -Háznak , fzint ol-
l y a n nagy köitféget *s nyughata lanfágot o k o z an
nak meg őrízéfe. Szüntelen féltheti a z t á* fzöm-
tíéd Ha t a lmaf ságok tó l : ezért is h a a ' T ö r ö k k e l ha* 
dakozáfa v a g y o n , nem h o g y ki-hozhatná onnan 
ka toná i t , hanem még töhbshet kell o d a küldeni 

Erinek 



Ennek a ' n a g y testöek a z AuRria i -Birodalomnak 

f z ivé tő l , t. i. B é t s t ö l , efik Nieder land 200. német 

mér t - fődékre ; a z Auítriat b i roda lomnak napkele t i 

izéiétől f o g v a 300. német mért-főldnyire. Soha fem 

hadakozha t i k a z Aurtr iai-Ház ú g y fem a ' Prnfz» 

fzufsal fem a ' T ö r ö k k e l , h o g y Nieder landot ne 

félthetné. 

Üj találmány. — N o h a a m a ' híres tengeri uta

z ó Cook fok keresgéléfei és v izsgálódáfai után le

hetetlennek tartotta a z t , h o g y a ' Pacijicum tenger

rő l a z Atlanticumi tengerre á l ta l mehesfenek a* 

ha jók : de még is v a n rerrsényfégek a z Anglufoknak, 

h o g y ez t a z utat v a g y a 1 két tengernek közöfüléfét 

m é g v a l a h a f e l t a l á l j ák . A z el múlt efztendöbea 

Júliusban e g g y hajó Amer ikának túlfó réfzébea 

bé-erefzkedett volt Éfzak felé eggy bé nyúló f z o r o Ü 

tengerbe , ' s minden a k a d á l y nélkül ment rajta 16 > 

német mér t - fő ldeket ; de a z elérésnek fzűk volta 

miat t kéntelenittetett azután vifzfza té rn i , mikor 

m á r tsak 8°. inért-íoldny ire vo l t Hudfons Honfetél, 

a ' mel lynek már az Atláaticunsi tengerrel eggyefá-

léfe v a g y o n 


